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TÜM ODA VE BORSALARA
(Genel Sekreterlik)

Birliğimiz tarafından yaptırılan ve 03/07/2017 tarihinden itibaren geçerli olmak üzere yürürlüğe girmiş 
bulunan Yönetici Sorumluluk Sigortası'nın yenilenmesi kapsamında oda ve borsalarımızın, ekte yer alan soru 
formunda mevcut soruları cevaplayarak (kırmızı ile yazılanlar hariç olmak üzere) 31/01/2024 tarihine kadar 
Birliğimize ulaştırmaları gerekmektedir. 

Bilgilerinizi rica ederim. 

Saygılarımla,

e-imza
Mustafa SARAÇÖZ
Genel Sekreter

EK: YSS Soru Formu-Oda-Borsa-2024 (4 sayfa)
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Yönetici Sorumluluk Soru Formu
Lütfen tüm sorular tam olarak ve konsolide esaslı yanıtlayın. 

- Please take note of the "Important Notice Concerning Disclosure" later in this 
Proposal Form

Soru formunun devamındaki “Bildirim/Beyan Yükümlülüğüne Dair Önemli Uyarılar” 
bölümüne lütfen dikkat ediniz.

- Data Protection Act Notice:  Information, including sensitive data as defined 
in the Data Protection Act 1998, that you provide to us (including information 
already received) may be held on a group database and may be shared with 
other MMC group companies. This information will be used for general 
insurance administration purposes, for offering renewal, and for crime 
prevention. In the course of performing our obligations to you, this 
information may be disclosed toinsurers, loss adjusters and experts. From 
time to time industry regulators and our auditors may require us to disclose 
some or all of the information for legal or regulatory purposes in the UK and 
abroad. This information may be transferred to any country including 
countries outside the European Economic Area for any of these purposes and 
for systems administration. Information is only accepted on this 
understanding.

Veri Koruma Yasası Uyarısı: Bize sağladığınız bilgiler (daha önce alınan bilgiler dahil) 1998 
Veri Koruma Yasası’nda tanımlanan hassas veriler de dahil olmak üzere, bir grup 
veritabanında tutulabilir ve diğer MMC grup şirketleri ile paylaşılabilir. Bu bilgiler genel 
sigorta operasyon işlemleri için, yenileme teklifi sunmak, suçu önlemek amaçlı kullanılacaktır. 
Size olan yükümlülüklerimizi yerine getirirken bu bilgiler tarafımızca atanan sigortacılar, 
hasar danışmanları ve eksperler ile paylaşılabilir. Zaman zaman sektör düzenleyicileri ve 
denetimcilerimiz bizden bazı ya da tüm bilgileri hukuki veya düzenleyici nedenlerle Birleşik 
Krallık ya da başka ülkelerde paylaşmamızı isteyebilir. Bu bilgi sistem operasyonu ve 
yukarıda sayılan diğer sebepler nedeniyle Avrupa Ekonomi Bölgesi dışındaki ülkeler dahil 
herhangi bir ülkeye transfer edilebilir. İletilen bilgiler ancak bu anlayış ile kabul 
edilebilecektir.

Q1 Name of Chamber/Commodity Exchange?
/ Oda/Borsanın tam tüzel adı
A1

Q2 Address of head office and Country of registration
/ Merkez Ofis Adresi ve Tescil edildiği ülke
A2

Q3 About business activities
/Oda/borsanın faaliyet alanına ilişkin bilgi veriniz; 
A3 Odalar; üyelerinin müşterek ihtiyaçlarını karşılamak, meslekî faaliyetlerini 

kolaylaştırmak, mesleğin genel menfaatlere uygun olarak gelişmesini sağlamak, 
mensuplarının birbirleri ve halk ile olan ilişkilerinde dürüstlüğü ve güveni hâkim 
kılmak üzere meslekî disiplin, ahlâk ve dayanışmayı korumak ve 5174 sayılı Kanunda 
yazılı hizmetler ile mevzuatla odalara verilen görevleri yerine getirmek amacıyla 
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kurulan, tüzel kişiliğe sahip kamu kurumu niteliğinde meslek kuruluşlarıdır. 

Ticaret borsaları, bu Kanunda yazılı esaslar çerçevesinde borsaya dahil maddelerin 
alım satımı ve borsada oluşan fiyatlarının tespit, tescil ve ilânı işleriyle meşgul olmak 
üzere kurulan kamu tüzel kişiliğine sahip kurumlardır. Kambiyo ve kıymetli 
madenlerle ilgili borsalar bu Kanun kapsamı dışındadır.

Q4 During the last five years has the name of the parent Chamber/Commodity Exchange been 
changed?
/Son beş yıl içerisinde oda/borsanın tüzel isminde bir değişiklik gerçekleşti mi?

A4

Q5. Is the Chamber/Commodity Exchange Privately held or Publicly traded?
 /Oda/borsa özel midir veya halka açık mıdır?
A5 Ticaret Odaları, Ticaret ve Sanayi Odaları, Sanayi Odaları ve Ticaret Borsaları ayrı 

birer Kamu Kurumu niteliğinde meslek kuruluşudur. Halka açık değildir.
Q6 Please give details of any change to the list of directors given in the 

Chamber/Commodity Exchange 's last annual report and accounts
/Oda/borsanın yönetim kurulu üyelerine ilişkin son faaliyet raporunda verilen liste üzerinden bir 
değişiklik gerçekleşti ise lütfen bildiriniz ve yönetim kurulu esas ve yedek listesini paylaşınız. 

A6

Q7 Has the Chamber/Commodity Exchange appointed a new firm to the position of 
external auditor in the last 3 years? If YES, please state when and why a new 
appointment was made.
/Oda/borsada son 3 yıl içinde atanan bağımsız denetimcilerinde bir değişiklik gerçekleştirmiş 
midir? Evet, ise lütfen ilgili değişikliğin ne zaman ve neden gerçekleştirildiğini açıklayınız.

A7 Anayasa gereği Oda/borsalar bağımsız denetime veya Sayıştay denetimine tabii 
değildir. 5174 sayılı Kanun’un 100 üncü maddesi gereği Odalar, borsalar, Birlik ve 
bunların bağlı ve ilgili kuruluşları Ticaret Bakanlığın denetimine tabidir.

Q8 Does the Chamber/Commodity Exchange have any intention to appoint a new firm 
to the position of external auditor during the next 12 months? If YES, please state 
when and why a new appointment is intended
/Oda/borsa ya da iştirakleri tarafından önümüzdeki 12 ay içinde bağımsız denetimcilerinin 
değiştirilmesi planlanmakta mıdır? Evet, ise lütfen ilgili değişiklik ihtiyacını açıklayınız.

A8 Anayasa gereği Oda/borsalar bağımsız denetime veya Sayıştay denetimine tabii 
değildir. 5174 sayılı Kanun’un 100 üncü maddesi gereği Odalar, borsalar, Birlik ve 
bunların bağlı ve ilgili kuruluşları Ticaret Bakanlığın denetimine tabidir. Bu 
nedenle bağımsız denetçi değiştirmesi mümkün değildir.

Q9 In the last 3 years, have your external auditors raised any concerns over revenue 
recognition practices in the Chamber/Commodity Exchange or any subsidiary, 
with the chief financial officer or the audit committee?
/Son 3 yıl içinde bağımsız denetimcileriniz tarafından, oda/borsa ya da iştiraklerinin gelir 
tahakkukları uygulamalarına ilişkin, denetim komitesi ve finans yöneticilerinize bir yorum 
getirilmiş midir?
If YES, please provide details and explain how resolved.
/Evet, ise lütfen konuya ilişkin detayları ve durumun nasıl çözümlendiğini açıklayınız.

A9 Anayasa gereği Oda/borsalar bağımsız denetime veya Sayıştay denetimine tabii 
değildir. 5174 sayılı Kanun’un 100 üncü maddesi gereği Odalar, borsalar, Birlik ve 
bunların bağlı ve ilgili kuruluşları Ticaret Bakanlığın denetimine tabidir.
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Q10. Does the Chamber/Commodity Exchange or any director or officer have Directors & 
Officers Liability Insurance in force?  If "yes" please state name of Insurer/ Indemnity limit/ 
Name of insured shown in the policy
/Mevcutta yürürlükte olan bir Yönetici ve Yönetim Kurulu Sorumluluk poliçesi var mıdır? 
Evet, ise lütfen: sigortacı adını, sorumluluk limitini, “sigortalı” adını belirtiniz.

A.10 
EVET. 
SİGORTALI TOBB ve ODA ve BORSALAR 
LİMİT: USD 10.000.000 

Q11 Has any claim been made against any past or present director or officer of the 
Chamber/Commodity Exchange in respect of the risks now proposed?  If so give full 
details
/Oda/borsanın mevcut ya da geçmiş yönetici ve/veya yönetim kurulu üyelerinin şahsi sorumluluğuna 
ilişkin bir hasar gerçekleşti mi? Evet, ise lütfen tüm detayları paylaşınız.

A11

Q12 In the last 5 years, has any official investigation, examination, enquiry or similar 
proceeding in relation to the affairs of the Chamber/Commodity Exchange or any 
director or officer by virtue of his position as director or officer, been conducted or 
intimated by any body:
/Son beş yıl içinde, herhangi bir yönetici ve/veya yönetim kurulu üyesine karşı, herhangi bir kurum ya 
da kuruluş tarafından açılan/başlatılan herhangi bir resmi soruşturma, inceleme ya da benzer bir 
durum söz konusu oldu mu?

Q12.1 That has required or may require the attendance of any past or present director 
or officer?  If so please give details
/ilgili soruşturma ya da incelemeye herhangi bir yönetici ve/veya yönetim kurulu üyesinin 
bizzat katılımı gerekli tutulduğu oldu mu? Evet, ise lütfen açıklayınız. 

A12.1

Q12.2 That has the power to impose a fine or penalty on any director or officer?  If 
so please give details
/ilgili soruşturma sonucu herhangi bir yönetici ve/veya yönetim kurulu üyesi adına idari para 
cezası kesildi mi? Evet, ise lütfen detay veriniz.

A12.2 Yönetici veya yönetim kurulu üyelerine idari para cezası kesilememektedir. 
Oda/Borsa Yönetim Kurulu Üyesi sıfatıyla para cezası kesilmesini 
gerektirecek bir yasal düzenleme mevcut değildir.

Q13 Is any director or officer aware, after enquiry, of any circumstances or incident  which 
may give rise to a claim against any past or present director or officer of the 
Chamber/Commodity Exchange?  If so give full details
/genel bir araştırma neticesinde, herhangi bir yönetici ve/veya yönetim kurulu üyesi tarafından farkına 
varılan, oda/borsa ya da iştiraklerinin herhangi mevcut ya da geçmiş yönetici ya da yönetim kurulu 
üyesine karşı hasar talebi getirebilecek bir olay ya da durum söz konusu mudur? Evet, ise lütfen 
detayları paylaşınız.

A13

Q14 Please give details of any trade commercial relationships with sanctioned 
countries including but not limited to Iran, Sudan (South and North), Cuba, 
North Korea, Russia and Syria.
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Oda/borsanın İran, Sudan (Güney ve Kuzey Sudan), Küba, Kuzey Kore, Rusya ve Suriye dahil 
olmak fakat bunlarla sınırlı kalmamak üzere herhangi bir ambargo ülkesi ile gerçekleştirdiği 
herhangi bir ticari ilişkisi var ise bilgi iletilmelidir.

A14

Q15 Please confirm that the Chamber/Commodity Exchange does not have the status of 
liquidation, insolvency or bankruptcy. 
Oda/borsanın tasfiye, aciz veya iflas durumunda olmadığı teyit edilmelidir. 

A15 Oda/Borsalar kamu kurumu niteliğinde meslek kuruluşu olduğundan tasfiye, 
aciz ya da iflasa tabii değildir. 

BİLDİRİM /BEYAN YÜKÜMLÜLÜĞÜNE DAİR ÖNEMLİ UYARILAR

Sigortacınıza riske ve teminata dair her türlü önemli hususu/değişikliği iletmeniz kanuni 
yükümlülüğünüzdür. Önemli husus sigortacının sigortalama kararını etkileyebilecek her türlü durumu 
kapsar. Eğer sigorta talebiniz/teklifiniz yenilemeye dairse daha önceki bildirimde iletmiş olduğunuz 
hususlardaki değişikliklerin tamamının önemli husus olarak sigortacılara bildirilmesi gerekir nitelikte 
olacaktır. Bir konunun önemli olup olmadığı yahut bildirim yükümlülüğüne dair şüpheye düşmeniz 
halinde dahi ilgili durumu sigortacılarınıza bildirmelisiniz.

BİLDİRİM YÜKÜMLÜLÜĞÜNÜN İHLALİ hasar halinde oda/borsa ve/veya yönetim kurulu, 
yöneticilerin tazminat haklarını etkileyebilecek ve sigortacılara poliçeyi iptal hakkı da verebilecektir.

Soru formu ve işbu forma beyan edilen tüm verilerin gerçeği yansıttığını ve doğruluğunu, tamlığını ve 
beyan edilmeyen önemli bir husus kalmadığını onaylamaktasınız. Sorulara verilen cevaplardaki 
herhangi bir değişlik yahut riskte meydana gelebilecek ve poliçe başlangıç tarihinden önce oluşan 
önemli husus ve değişiklikler sigortacılara bildirilmeli ve mutlaka resmen ihbar edilmelidir. 

DECLARATION / BEYAN

I the undersigned authorised officer of the Chamber/Commodity Exchange declare that to the best of 
my knowledge and belief that statements set forth herein are true.
Aşağıdaki imzanın sahibi oda/borsa yöneticisi/yetkilisi olarak; işbu belgede beyan edilen bilgilerin 
sahip olabileceğim bilgim dahilinde doğru olduğunu kabul ve beyan ederim.

Signed / İmza ____________

Capacity / İmzalayan kişinin isim ve ünvanı __________________ 

Chamber/Commodity Exchange / Oda/Borsa ___________________

Date  / Tarih _____________                                                                                                         


